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מְלָךְ־1 וַיִּ֨
Và–lên–làm–vua

לֶךְ מֶ֔
—
H4428

צִדְקִיָּ֖הוּ
Sê-đê-kia
H6667

בֶּן־
con–trai

אשִׁיָּ֑הוּ ֹֽ י
Giô-si-a
H2977

חַת תַּ֗
thay–cho
H8478

֙ כָּנְיָה֙וּ
Cô-nia
H3659

בֶּן־
con–trai

ים יְה֣וֹיָקִ֔
Giê-hô-gia-kim
H3079

ר אֲשֶׁ֥
mà

הִמְלִ֛יךְ
đã–lập–làm–vua

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
Nê-bu-cát-nết-sa
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

בָּבֶ֖ל
Ba-by-lôn
H0894

רֶץ בְּאֶ֥
trong–đất
H0776

ה׃ יְהוּדָֽ
Giu-đa
H3063

Sê-đê-kia, con trai Giô-si-a, tri � vì thay cho Giê-cô-nia, con trai Giê-hô-gia-kim, vì vua của Ba-by-lôn là Nê-bu-cát-nết-
sa đã lập người lên làm vua đất Giu-da.

א2 ֹ֥ וְל
Nhưng–không
H3808

שָׁמַ֛ע
nghe
H8085

ה֥וּא
ông
H1931

יו וַעֲבָדָ֖
và–bầy–tôi–ông
H5650

וְעַם֣
và–dân

הָאָרֶ֑ץ
trong–xứ
H0776

אֶל־
—
H0413

דִּבְרֵ֣י
lời
H1697

יְהוָ֔ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ר אֲשֶׁ֣
mà

ר דִּבֶּ֔
Ngài–đã–phán
H1696

בְּיַד֖
qua
H3027

יִרְמְיָה֥וּ
Giê-rê-mi
H3414

יא׃ הַנָּבִֽ
nhà–tiên–tri
H5030

Nhưng vua cùng bầy tôi và dân sự trong đất đều không nghe những lời mà Ðức Giê-hô-va đã phán bởi miệng 
tiên tri Giê-rê-mi.

וַיִּשְׁלַח3֩
Và–vua–sai
H7971

לֶךְ הַמֶּ֨
—
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֜
Sê-đê-kia
H6667

אֶת־
—
H0853

יְהוּכַל֣
Giê-hu-can
H3081

בֶּן־
con–trai

ׁלֶמְיָ֗ה שֶֽ
Sê-lê-mia
H8018

וְאֶת־
và
H0853

צְפַנְיָה֤וּ
Sô-phô-ni-a
H6846

בֶן־
con–trai

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
Ma-a-sê-gia
H4641

ן הַכֹּהֵ֔
thầy–tế–lễ
H3548

אֶל־
đến
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
Giê-rê-mi
H3414

יא הַנָּבִ֖
nhà–tiên–tri
H5030

ר לֵאמֹ֑
rằng
H0559

הִתְפַּלֶּל־
Xin–hãy–cầu–nguyện
H6419

נָא֣
—
H4994

נוּ בַעֲדֵ֔
cho–chúng–tôi
H1157

אֶל־
với
H0413

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
Đức–Chúa–Trời–chúng–tôi
H0430

Vua Sê-đê-kia sai Giê-hu-can, con trai Sê-lê-mia, và Sô-phô-ni, con trai thầy tế lễ Ma-a-sê-gia, đến cùng tiên tri Giê-
rê-mi mà nói rằng: Xin vì chúng tôi cầu Giê-hô-va Ðức Chúa Trời chúng ta.

הו4ּ וְיִרְמְיָ֕
Và–Giê-rê-mi
H3414

א בָּ֥
vào
H0935

א וְיֹצֵ֖
và–ra
H3318

בְּת֣וֹךְ
giữa
H8432

הָעָם֑
dân–chúng

א־ ֹֽ וְל
và–chưa
H3808

נָתְנ֥וּ
bi �–bỏ
H5414

אֹת֖וֹ
—
H0853

ית בֵּ֥
vào–nhà

]הכליא[
—
H3628

)הַכְּלֽוּא׃(
tù
H3628

Bấy giờ Giê-rê-mi còn đang đi lại trong dân sự, chưa bi � bỏ tù.

יל5 וְחֵ֥
Và–quân
H2428

ה פַּרְעֹ֖
Pha-ra-ôn
H6547

יָצָא֣
đã–ra
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
khỏi–Ai-cập
H4714

וַיִּשְׁמְע֨וּ
và–khi–nghe
H8085

ים הַכַּשְׂדִּ֜
người–Canh-đê
H3778

ים הַצָּרִ֤
đang–vây

עַל־
—

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
Giê-ru-sa-lem
H3389

אֶת־
—
H0853

ם שִׁמְעָ֔
tin–đó

וַיֵּ֣עָל֔וּ
ho�–đã–rút
H5927

מֵעַ֖ל
khỏi

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

פ
—
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Ðạo binh của Pha-ra-ôn đã ra từ Ê-díp-tô; những người Canh-đê đương vây thành Giê-ru-sa-lem nghe tin đó, thì 
mở vây khỏi thành ấy.

6֙ יְהִי וַֽ
Và–lời
H1961

דְּבַר־
của–Đức–Giê-hô-va
H1697

יְהוָ֔ה
—
H3068

אֶל־
đã–đến
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
Giê-rê-mi
H3414

יא הַנָּבִ֖
nhà–tiên–tri
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
rằng
H0559

Bấy giờ, có lời Ðức Giê-hô-va phán cho tiên tri Giê-rê-mi rằng:

ה־7 כֹּֽ
Như–vầy
H3541

אָמַ֤ר
phán
H0559

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֵי֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

ה כֹּ֤
như–vầy
H3541

֙ אמְרוּ ֹֽ ת
các–ngươi–hãy–nói
H0559

אֶל־
với
H0413

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

ה יְהוּדָ֔
Giu-đa
H3063

הַשֹּׁלֵחַ֧
đã–sai
H7971

אֶתְכֶם֛
các–ngươi
H0853

אֵלַ֖י
đến–Ta
H0413

נִי לְדָרְשֵׁ֑
để–hỏi–Ta
H1875

׀הִנֵּ֣ה 
này
H2009

חֵי֣ל
quân
H2428

ה פַּרְעֹ֗
Pha-ra-ôn
H6547

הַיֹּצֵ֤א
đã–ra
H3318

לָכֶם֙
giúp–các–ngươi

ה לְעֶזְרָ֔
để–cứu
H5833

ב שָׁ֥
sẽ–trở–về
H7725

לְאַרְצ֖וֹ
đất–mình
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
Ai-cập
H4714

Giê-hô-va, Ðức Chúa Trời của Y-sơ-ra-ên, phán như vầy: Các ngươi khá tâu cùng vua Giu-đa, là người đã sai các 
ngươi đến hỏi ta, rằng: Nầy, đạo binh của Pha-ra-ôn đã ra cứu các ngươi, thì sẽ lui về đất mình, tức trong Ê-díp-tô.

8֙ וְשָׁב֙וּ
Và–sẽ–trở–lại
H7725

ים הַכַּשְׂדִּ֔
người–Canh-đê
H3778

וְנִלְחֲמ֖וּ
và–đánh

עַל־
—

הָעִי֣ר
thành

הַזֹּ֑את
này
H2063

הָ וּלְכָדֻ֖
và–chiếm–lấy–nó
H3920

הָ וּשְׂרָפֻ֥
và–đốt
H8313

שׁ׃ בָאֵֽ
bằng–lửa
H0784

ס
—

Những người Canh-đê sẽ trở lại, đánh thành nầy, chiếm lấy, và dùng lửa đốt đi.

ה 9 ׀כֹּ֣
Như–vầy
H3541

אָמַר֣
phán
H0559

יְהוָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

אַל־
Đừng
H0408

אוּ תַּשִּׁ֤
tự–lừa–dối
H5377

ׁתֵיכֶם֙ נַפְשֹֽ
mình
H5315

ר לֵאמֹ֔
rằng
H0559

הָלֹ֛ךְ
chắc–chắn
H1980

יֵלְכ֥וּ
sẽ–rút–đi
H3212

מֵעָלֵ֖ינוּ
khỏi–chúng–ta

ים הַכַּשְׂדִּ֑
người–Canh-đê
H3778

כִּי־
vì

א ֹ֖ ל
không
H3808

כוּ׃ יֵלֵֽ
ho�–sẽ–rút–đi
H3212

Ðức Giê-hô-va phán như vầy: Các ngươi chớ tự dối mình mà rằng: Người Canh-đê chắc sẽ đi khỏi chúng ta; vì 
chúng nó sẽ không dời khỏi đâu.

י10 כִּ֣
Vì

אִם־
dầu

ם הִכִּיתֶ֞
các–ngươi–đánh–bại
H5221

כָּל־
toàn
H3605

חֵ֤יל
quân
H2428

כַּשְׂדִּים֙
Canh-đê
H3778

ים הַנִּלְחָמִ֣
đang–đánh

ם אִתְּכֶ֔
các–ngươi
H0854

שְׁאֲרוּ וְנִ֨
và–chỉ–còn–lại
H7604

ם בָ֔
trong–ho�

ים אֲנָשִׁ֖
những–người
H0376

ים מְדֻקָּרִ֑
bi �–thương
H1856

ישׁ אִ֤
mỗi–người
H0376

בְּאָהֳלוֹ֙
từ–trong–lều–mình
H0168

יָק֔וּמוּ
sẽ–đứng–dậy

ׂרְפ֛וּ וְשָֽ
và–đốt
H8313

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֥
thành

הַזֹּ֖את
này
H2063

שׁ׃ בָּאֵֽ
bằng–lửa
H0784

Dầu các ngươi đánh cả đạo binh của người Canh-đê đến đánh trận nghi �ch cùng các ngươi, trong chúng nó chỉ 
còn lại những kẻ bi � thương tích, nhưng ai nấy cũng sẽ từ trong trại mình dấy lên mà dùng lửa đốt thành nầy.

וְהָיָ֗ה11
Và–đã–xảy–ra
H1961

עָלוֹת֙ בְּהֵֽ
khi–rút–đi
H5927

חֵי֣ל
quân
H2428

ים הַכַּשְׂדִּ֔
Canh-đê
H3778

מֵעַ֖ל
khỏi

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
Giê-ru-sa-lem
H3389

מִפְּנֵי֖
vì
H6440

יל חֵ֥
quân
H2428

ה׃ פַּרְעֹֽ
Pha-ra-ôn
H6547

ס
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Khi đạo binh người Canh-đê mở vây khỏi thành Giê-ru-sa-lem, vì sự đạo binh Pha-ra-ôn,

וַיֵּצֵ֤א12
thì–Giê-rê-mi–ra
H3318

֙ יִרְמְיָה֙וּ
—
H3414

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
khỏi–Giê-ru-sa-lem
H3389

לָלֶ֖כֶת
để–đi
H3212

אֶרֶ֣ץ
đất
H0776

ן בִּנְיָמִ֑
Bên-gia-min
H1144

ק לַחֲלִ֥
để–nhận–phần

ם מִשָּׁ֖
từ–đó
H8033

בְּת֥וֹךְ
giữa
H8432

ם׃ הָעָֽ
dân–chúng

thì Giê-rê-mi ra khỏi Giê-ru-sa-lem đặng đi trong đất Bên-gia-min, để nhận phần của mình giữa dân đó.

וַיְהִי־13
Và–khi–ông
H1961

ה֞וּא
—
H1931

עַר בְּשַׁ֣
ở–cửa
H8179

ן בִּנְיָמִ֗
Bên-gia-min
H1144

וְשָׁם֙
thì–có
H8033

עַל בַּ֣
viên
H1167

ת פְּקִדֻ֔
chức
H6488

וּשְׁמוֹ֙
và–tên–ông
H8034

יה יִרְאִיָּ֔
Y-ri-gia
H3376

בֶּן־
con–trai

ׁלֶמְיָה֖ שֶֽ
Sê-lê-mia
H8018

בֶּן־
con–trai

חֲנַנְיָה֑
Ha-na-nia

שׂ וַיִּתְפֹּ֞
và–ông–bắt
H8610

ת־ אֶֽ
—
H0853

יִרְמְיָה֤וּ
Giê-rê-mi
H3414

הַנָּבִיא֙
nhà–tiên–tri
H5030

ר לֵאמֹ֔
rằng
H0559

אֶל־
ngươi–đầu–hàng
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֖
người–Canh-đê
H3778

ה אַתָּ֥
ngươi

ל׃ נֹפֵֽ
đang–đào–ngũ
H5307

Nhưng lúc đến cửa Bên-gia-min, thì có người đốc canh tên là Gi-rê-gia, con trai Sê-lê-mia, cháu Ha-na-nia, ở đó; 
tên nầy bắt tiên tri Giê-rê-mi mà rằng: Ngươi là kẻ hàng đầu người Canh-đê!

אמֶר14 וַיֹּ֨
Và–Giê-rê-mi–nói
H0559

הוּ יִרְמְיָ֜
—
H3414

קֶר שֶׁ֗
Dối
H8267

אֵינֶנִּ֤י
tôi–không
H0369

֙ נֹפֵל
đầu–hàng
H5307

עַל־
—

ים הַכַּשְׂדִּ֔
người–Canh-đê
H3778

א ֹ֥ וְל
nhưng–không
H3808

ע שָׁמַ֖
nghe
H8085

אֵלָי֑ו
ông
H0413

שׂ וַיִּתְפֹּ֤
và–Y-ri-gia–bắt
H8610

יִרְאִיָּיה֙
—
H3376

הוּ בְּיִרְמְיָ֔
Giê-rê-mi
H3414

הוּ וַיְבִאֵ֖
và–đem–ông
H0935

אֶל־
đến
H0413

ים׃ הַשָּׂרִֽ
các–quan
H8269

Giê-rê-mi đáp rằng: Nói bướng! ta không hàng đầu người Canh-đê đâu. Nhưng Gi-rê-gia không nghe, cứ bắt Giê-
rê-mi mà dắt đến trước mặt các quan trưởng.

וַיִּקְצְפ֧ו15ּ
Và–các–quan–giận
H7107

ים הַשָּׂרִ֛
—
H8269

ל־ עַֽ
—

יִרְמְיָה֖וּ
Giê-rê-mi
H3414

וְהִכּ֣וּ
và–đánh
H5221

אֹת֑וֹ
ông
H0853

וְנָתְנ֨וּ
và–bỏ
H5414

אוֹת֜וֹ
ông
H0853

ית בֵּ֣
vào–nhà

הָאֵס֗וּר
tù
H0612

בֵּ֚ית
trong–nhà

יְהוֹנָתָ֣ן
Giô-na-than
H3083

ר הַסֹּפֵ֔
thư–ký

י־ כִּֽ
vì

אֹת֥וֹ
nơi–đó
H0853

עָשׂ֖וּ
ho�–đã–biến–thành

ית לְבֵ֥
—

לֶא׃ הַכֶּֽ
nhà–giam
H3608

Các quan trưởng giận Giê-rê-mi; bèn đánh đòn và giam trong nhà thơ ký Giô-na-than; vì người ta lấy nhà đó làm 
cái ngu�c.

י16 כִּ֣
Vì

בָ֧א
đã–vào
H0935

יִרְמְיָה֛וּ
Giê-rê-mi
H3414

אֶל־
—
H0413

ית בֵּ֥
nhà

הַבּ֖וֹר
hầm

וְאֶל־
và
H0413

חֲנֻי֑וֹת הַֽ
các–phòng–độ
H2588

שֶׁב־ וַיֵּֽ
và–Giê-rê-mi–ở
H3427

ם שָׁ֥
tại–đó
H8033

יִרְמְיָה֖וּ
—
H3414

ים יָמִ֥
nhiều–ngày
H3117

ים׃ רַבִּֽ
lâu

פ
—

Giê-rê-mi bi � bỏ trong ngu�c, trong buồng tối như vậy, và người ở đó lâu ngày.
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וַיִּשְׁלַח17֩
Và–vua–sai
H7971

לֶךְ הַמֶּ֨
—
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֜
Sê-đê-kia
H6667

הוּ וַיִּקָּחֵ֗
và–đem–ông–ra
H3947

הוּ וַיִּשְׁאָלֵ֨
và–vua–hỏi–ông
H7592

לֶךְ הַמֶּ֤
—
H4428

בְּבֵיתוֹ֙
tại–nhà–vua

תֶר בַּסֵּ֔
kín–đáo

אמֶר וַיֹּ֕
và–nói
H0559

הֲיֵשׁ֥
Có
H3426

דָּבָ֖ר
lời
H1697

מֵאֵת֣
từ
H0854

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

וַיֹּ֤אמֶר
Và–Giê-rê-mi–nói
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
—
H3414

יֵ֔שׁ
Có
H3426

אמֶר וַיֹּ֕
và–ông–nói
H0559

בְּיַד֥
vào–tay
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

בָּבֶ֖ל
Ba-by-lôn
H0894

ן׃ תִּנָּתֵֽ
ngươi–sẽ–bi �–phó
H5414

ס
—

Ðoạn, vua Sê-đê-kia sai đem Giê-rê-mi ra, và hỏi kín người tại trong cung mình, rằng: Ðức Giê-hô-va có phán lời gì 
chăng? Giê-rê-mi thưa: Có, đoạn tiếp rằng: Vua sẽ bi � nộp trong tay vua Ba-by-lôn.

וַיֹּ֣אמֶר18
Và–Giê-rê-mi–nói
H0559

הוּ יִרְמְיָ֔
—
H3414

אֶל־
với
H0413

לֶךְ הַמֶּ֖
vua
H4428

צִדְקִיָּ֑הוּ
Sê-đê-kia
H6667

מֶה֩
tôi–đã–phạm–tội–gì
H4100

י אתִֽ חָטָ֨
với–ngươi
H2398

לְךָ֤
—

וְלַעֲבָדֶי֙ךָ֙
và–với–bầy–tôi–ngươi
H5650

וְלָעָם֣
và–với–dân

הַזֶּ֔ה
này
H2088

י־ כִּֽ
mà

ם נְתַתֶּ֥
các–ngươi–bỏ
H5414

י אוֹתִ֖
tôi
H0853

אֶל־
vào
H0413

ית בֵּ֥
nhà

לֶא׃ הַכֶּֽ
tù
H3608

Kế đó, Giê-rê-mi nói cùng vua Sê-đê-kia rằng: Tôi có phạm tội gì nghi �ch cùng vua, bầy tôi của vua, và dân nầy, mà 
bỏ tù tôi?

]ואיו[19
—
H0335

)וְאַיֵּה֙(
Và–ở–đâu
H0346

ם יאֵיכֶ֔ נְבִ֣
các–nhà–tiên–tri–các–ngươi
H5030

אֲשֶׁר־
mà

נִבְּא֥וּ
đã–nói–tiên–tri
H5012

לָכֶ֖ם
với–các–ngươi

ר לֵאמֹ֑
rằng
H0559

א־ ֹֽ ל
sẽ–không
H3808

א ֹ֤ יָב
đến
H0935

לֶךְ־ מֶֽ
vua
H4428

֙ בָּבֶל
Ba-by-lôn
H0894

ם עֲלֵיכֶ֔
đánh–các–ngươi

וְעַ֖ל
và

רֶץ הָאָ֥
đất
H0776

את׃ הַזֹּֽ
này
H2063

Các tiên tri đã nói tiên tri rằng: Vua Ba-by-lôn sẽ không đến đánh các ngươi, đánh đất nầy, thì nay ở đâu?

ה20 וְעַתָּ֕
Và–bây–giờ
H6258

ע־ ׁמַֽ שְֽ
xin–hãy–nghe
H8085

נָא֖
—
H4994

אֲדֹנִי֣
thưa–chúa
H0113

לֶךְ הַמֶּ֑
vua
H4428

תִּפָּל־
xin–hãy–nhận
H5307

נָא֤
—
H4994

֙ תְחִנָּתִי
lời–cầu–xin–tôi
H8467

יךָ לְפָנֶ֔
trước–mặt–ngươi
H6440

וְאַל־
và–đừng
H0408

נִי תְּשִׁבֵ֗
trả–tôi–về
H7725

בֵּ֚ית
nhà

יְהוֹנָתָ֣ן
Giô-na-than
H3083

ר הַסֹּפֵ֔
thư–ký

א ֹ֥ וְל
kẻo–không
H3808

אָמ֖וּת
tôi–sẽ–chết
H4191

ׁם׃ שָֽ
tại–đó
H8033

Bây giờ, Hỡi vua, chúa tôi, xin hãy nghe, mong rằng lời cầu xin của tôi được vua nhận lấy! Xin chớ giao tôi lại 
trong nhà thơ ký Giô-na-than, kẻo tôi sẽ chết tại đó.

וַיְצַוֶּ֞ה21
Và–vua–truyền
H6680

לֶךְ הַמֶּ֣
—
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֗
Sê-đê-kia
H6667

דוּ וַיַּפְקִ֣
và–ho�–giao

ת־ אֶֽ
—
H0853

֮ יִרְמְיָהוּ
Giê-rê-mi
H3414

בַּחֲצַר֣
tại–sân

הַמַּטָּרָה֒
lính–canh
H4307

֩ וְנָתֹן
và–cho
H5414

ל֨וֹ
ông

כִכַּר־
một–ổ
H3603

לֶחֶ֤ם
bánh
H3899

לַיּוֹם֙
mỗi–ngày
H3117

מִח֣וּץ
từ–phố
H2351

ים הָאֹפִ֔
thợ–làm–bánh
H0644

עַד־
cho–đến–khi
H5704

ם תֹּ֥
hết
H8552

כָּל־
tất–cả
H3605

חֶם הַלֶּ֖
bánh
H3899

מִן־
trong

הָעִי֑ר
thành

וַיֵּ֣שֶׁב
Và–Giê-rê-mi–ở–lại
H3427

הוּ יִרְמְיָ֔
—
H3414

בַּחֲצַ֖ר
tại–sân

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
lính–canh
H4307
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Vua Sê-đê-kia bèn truyền giữ Giê-rê-mi trong nơi hành lang lính canh, mỗi ngày phát cho một chiếc bánh của phố 
hàng bánh, cho đến chừng bánh trong thành hết trơn. Giê-rê-mi ở trong hành lang lính canh là như vậy.


